
 

 

ST. STANISLAUS CATHOLIC CHURCH 
Sunday, October 12, 2025 | domingo 12 de octubre del 2025 

Pastor |  Párroco 
Reverend Adrian Cisneros 

 

Parochial Vicars | Vicarios 
Reverend  Jovito (Jovy) Roldan 

Reverend  Benny KoƩarathil Antoney, OSB 

 

Deacons | Diáconos 
Reverend Mr. Oscar Cervantes 

Reverend Mr. Jim Koƫnger 

Reverend Mr. Juan Carlos Palomar 

Reverend Mr. José A. Reyes 

 

Pastoral Council | Consejo Pastoral 
Vince Furtado, Chair 

 

Finance Council | Consejo de Finanzas 
 

Oĸce | OĮcina 
709 J Street, Modesto, CA 95354 

Phone: 209-524-4381 

Email: info@ststanscc.org 

Oĸce Hours: M-F 8:30AM - 4:30PM 
Closed for Lunch 12:00PM-1:00PM 

ststanscc.org 

 

Catholic School | Escuela Católica 
1416 Maze Blvd. 

209-524-9036 

ststanscs.org 

 

Catechism | Catecismo 
Youth Faith FormaƟon    

 Formación de Fe Juvenil 
709 J Street, Modesto CA 95354 

Phone: 209-522-6534 Ext. 300 

Email: faith@ststanscc.org 

Wednesday/ miércoles:  10AM-12PM  
Thursday/ jueves:  10AM-12PM  

 

St. Vincent De Paul | 
San Vicente de Paul 

209-524-0983 

 

Sisters of the Cross Convent | Convento 
1320 Maze Blvd. 

209-526-3525   
sistersoŌhecross.org 

Confessions: Wednesday 6PM-7PM &  
Saturday 8AM-10AM @ Maze Church 

 

         Confesiones: miércoles 6PM-7PM y  
sábado 8AM-10AM @ Iglesia de la Maze  

 

 

Liturgical CelebraƟons | Celebraciones Litúrgicas 

Daily Mass Schedule  
Mon. Tue. Thur. Fri. (709 J St) 

12:10PM 
 

Wednesday  (1200 Maze Bvld)
12:10PM  

 

Friday– (709 J St) 
Exposition of the Blessed Sacrament 

1PM-5PM  
 
 

 

Weekend Mass Schedule 
(1200 Maze Blvd Church) 

 

Saturday 5PM 
 

Sunday 8AM |10AM 

Horario de Misa Diaria  
lun. mar. juev. vier. (709 Calle J) 

8:00AM  
 

martes- Grupo de Oración  
(709 Calle J)  7:00PM 

 

miércoles (1200 Maze Blvd)8:00AM 
 

viernes– (709 Calle J) 
Adoración al Santísimo  

1PM-5PM  
 

 Horario de Misa Dominical 
(Iglesia 1200 Maze Blvd) 

 

sábado 7PM  
 

domingo 12PM |2PM |7PM   



 

 

Readings for Sunday  
October 12, 2025 

 

1st Reading: 2 Kings 5:14-17  
Psalm: Ps 98:1, 2-3, 3-4  
2nd Reading: 2 Timothy 2:8-13  
Gospel: Luke 17:11-19  
 
 
 

Lecturas para el domingo  
12 de octubre del 2025 

 

Primera Lectura:  2 Reyes 5, 14-17  
Salmo:  Sal  97, 1. 2-3ab. 3cd-4  
2da Lectura: 2 Timoteo 2, 8-13 

Evangelio: Lucas 17, 11-19  

9.21.25—9.28.25 
Weekly Oīertory (Ofrenda Semanal) :       $ 11,735.80 

 

 

Prayer Requests 
We humbly pray, raising our 
hearts and minds to God, for the 
intenƟons of our brothers and 
sisters in communion with Christ 
and His whole Church. 
Let us pray with you by calling the 
Parish Oĸce at 209.524.4381. 
Names will remain for 3 weeks. 
 

 

 

Peticiones de Oración 
Oramos humildemente, elevando 
nuestra mente y corazón a Dios, 
por las intenciones de nuestros 
hermanos y hermanas en 
comunión con Cristo y toda su 
Iglesia. Oremos con ustedes, 
llame a la Oficina Parroquial al 
209.524.4381. Los nombres 
permanecerán durante 3 semanas. 

Let Us Pray | Oremos 

José Esquivel, Margaret BeƩencourt, David Domínguez, Víctor Ballesteros, 
Lawrence Sánchez, María Sánchez, Maricela Ramos Tapia, Estela Gonzales & Family, 
Gilbert Alvarado, Juanita del Roció Aguilar, Karlamarina Aguilar, Beatriz Domínguez, 
Familia Ballesteros Castro, MoneƩ Galván, Esperanza Aguilar, Bertha Salinas, José 
Antonio GuƟérrez, Juanita Valencia, Oscar Plancarte, María Luisa Meza, José 
Antonio Aguirre, Ivonne Hernández, Joel Hernández, Jesse Hernández, Abigail 
Hernández, Isaías Orozco, Luna Vera, Sol Diaz, Calila Hernández 

Thank you  for your  

generosity !    

¡Gracias por su  

generosidad!  

Our Weekly Offering | Ofrenda Semanal Monday | lunes (10/13) 
8:00AM: Por la Paz en el Mundo  
12:10PM: Liturgy of the Word Only 

 

Tuesday | martes (10/14) 
8:00AM: Liturgia de la Palabra 
Solamente 

12:10PM: Liturgy of the Word Only 

 

Wednesday | miércoles (10/15) 
8:00AM: Liturgia de la Palabra 
Solamente 

12:10PM: Liturgy of the Word Only 

 

Thursday | jueves (10/16) 
8:00AM: Liturgia de la Palabra 
Solamente 

12:10PM: Liturgy of the Word Only 

 

Friday | viernes (10/17) 
8:00AM: Liturgia de la Palabra 
Solamente 
12:10PM: Liturgy of the Word Only 

 

Saturday | sábado (10/18)  
5:00PM: Hilda Fialho,                                        
Deceased Members of the Italian 
Catholic FederaƟon,                             
(Birthday) Mrs. Rose Shepherd 

7:00PM: Por las intenciones de todos 
los feligreses 

 

Sunday | domingo (10/19) 
8:00AM: For world Peace 

10:00AM: Candido S. & Maria F. 
Borges, Juan Saenz, Lucila Saenz 

12:00PM: FlorenƟno Romero Vega,                  
María Lara Hernández,                                   
Ramona Vega García 

2:00PM: Digna Becerra,                                    
ConstanƟno Ozuna,                   
(Cumpleaños) Alejandro Diaz 

7:00PM: Trinidad González,                          
Virginia Solano Calderón, 
(Cumpleaños) Margarita Arreola 

Altar Flowers  
Flores para el Altar 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

To donate altar flowers (In Memory, In 
Thanksgiving, or for a special feast), 
please call the Parish Office at 
209.524.4381. The donation is $150. 
Thank you ! 
 

Para donar flores del altar (En Memoria, 
En Acción de Gracias o para una fiesta 
especial), llame a la Oficina Parroquial al 
209.524.4381. La donación es de $150. 
¡Gracias! 

Sanctuary Candles 
Velas para el Sagrario 

 

10.12.25: In Memory of  
Maria A. Gomes  

by Fernanda Mota 

 
 

 

To donate sanctuary candles (In Memory, In 
Thanksgiving, or a special feast), please visit 
or call the Parish Office at 209.524.4381. 
The donation is $20. Thank you! 
 

Para donar velas del santuario (En Memoria, 
En Acción de Gracias o para una fiesta espe-
cial), visite o llame a la Oficina Parroquial al 
209.524.4381. La donación es de $20. 
¡Gracias! 

tel:(209)%20524-4381


 

 

Pre-BapƟsmal Class  
English pre-bapƟsmal  class 
are the First Saturday of the 
month at 6PM in the Parish Hall 
at 709 J Street.  
No pre-registraƟon need. 
 

 Next Classes:  11.01.25 

 

 

 

Clase Pre bauƟsmal 
La clases pre bauƟsmales en 
español son el segundo y cuarto 
sábado del mes a las 6:00PM en 
el salón parroquial localizado 
en el 709 Calle J.  
No es necesario registrarse  
previamente. 
 

Próximas Clases:   10.25.25 

      11.08.25 

Church Cleaning Ministry  
We need your help! Join us every Saturday at 7AM in the Maze 
Blvd Church to clean and prepare it for our weekend liturgical 
celebrations. All supplies and equipment will be provided. 
 

 

 

 
 
 
 
 

 

 

 

 

 

 

 
 

Ministerio de Limpieza de la Iglesia   
¡Necesitamos su ayuda! Únase a nosotros todos los sábados a 
las 7AM en la iglesia de la Maze Blvd para limpiarla y preparar la 
iglesia para las celebraciones litúrgicas del fin de semana. Se 
proporcionarán todos los artículos de limpieza. 

Wednesdays at Maze 
Don’t forget, on Wednesdays, our 

daily Masses take place at the 1200 
Maze Boulevard Church.  

8AM – Spanish Mass 
12:10 PM – English Mass 

 
 
 
 
 

Miércoles en Maze 
No olviden que los miércoles nues-
tras misas diarias se llevan a cabo 
en la Iglesia localizada en el 1200 

Maze Boulevard. 
8AM– Misa en Español 

Confessions Cancelled 
 

Please note that confessions will be cancelled on 
Wednesday, October 15 as our priest will be away 
on retreat. 
 

We kindly ask you to keep all priests, especially 
those from the Diocese of Stockton, in your prayers 
as they attend their retreat next week. 

 
Confesiones Canceladas 

 

Les informamos que las confesiones se cancelarán 
el miércoles 15 de octubre, ya que nuestro sacerdo-
tes estarán de retiro.  
 

Les pedimos que tengan presentes en sus oraciones 
a todos los sacerdotes, especialmente a los de la 
Diócesis de Stockton, que asistirán a su retiro la pró-
xima semana. 

Our Lady of Fatima Society– Evening of Prayer 
 

The Our Lady of Fatima Society of St. Stanislaus Catholic 
Church invites all parishioners and guests to an evening 
of prayer in honor of Our Lady of Fatima on Monday, Oc-
tober 13, 2025, beginning at 6:00PM with the recitation of 
the Holy Rosary. This special event will take place at St. 
Stanislaus Catholic Church, located at 1200 Maze 
Boulevard. 
 

Come join us in prayer and  
devotion as we honor  
Our Blessed Mother. 



 

 

Online Giving| Dar en Línea 

2025 – 2nd Oīering Schedule: Online Giving Available // Segunda Ofrenda 

October 19, 2025: World Mission Sunday 

November 2, 2025: Five for the Future 

November 12, 2025: CollecƟon for the Archdiocese for the Military Service 

Respect Life Corner: Hope 
 

“I would now like to say a special 
word to women who have had an 
abortion. The Church is aware of the 
many factors which may have influ-
enced your decision, and she does 
not doubt that in many cases it was 
a painful and even shattering deci-
sion. The wound in your heart may 
not yet have healed. …But do not 
give in to discouragement and do 
not lose hope. …The Father of mer-
cies is ready to give you his for-
giveness and his peace in the Sacra-
ment of Reconciliation.” ~Pope Saint 
John Paul II, Evangelium vitae, no. 
99. © 1995, Libreria Editrice Vatica-
na.  
 

Rincón del Respeto a la Vida:  
Esperanza 

 

Quisiera dirigir ahora unas palabras 
especiales a las mujeres que han 
abortado. La Iglesia es consciente de 
los numerosos factores que pu-
dieron haber influido en su decisión, 
y no duda de que, en muchos casos, 
fue una decisión dolorosa e incluso 
devastadora. Puede que la herida de 
su corazón aún no haya sanado. …
Pero no se dejen llevar por el desáni-
mo ni pierdan la esperanza. …El Pa-
dre de las misericordias está dis-
puesto a darles su perdón y su paz 
en el Sacramento de la Reconcili-
ación. ~Papa San Juan Pablo II, Evan-
gelium vitae, n.º 99. © 1995, Libre-
ria Editrice Vaticana. 



 

 

From the Clergy 

Del Clero 
 

Domingo XXVIII, 12 de octubre 
 

La lepra hacía a uno ritualmente impuro. Es en 
este contexto que debemos entender los 
episodios de la primera lectura y del evangelio. 
En la primera lectura se trataba de Naamán, el 
sirio, y en el evangelio de diez leprosos 
anónimos. La notable diferencia radica en la 
gratitud mostrada por quienes fueron sanados. 
Los nueve leprosos judíos sanados por Jesús 
estaban más preocupados por que su curación 
fuera confirmada y certificada por los líderes 
religiosos, mientras que el único no judío no 
tenía tales condiciones. Así que regresó 
directamente a Jesús alabando a Dios. Se 
postró ante él y le dio gracias. 
 

En la segunda lectura, Pablo reconoce que fue 
sanado de todas sus impurezas. Ofrece su 
gratitud a Dios transformándose en una ofrenda 
total a favor de los elegidos de Dios, es decir, 
de la Iglesia. Nosotros también somos 
purificados. Cuando fuimos bautizados, fuimos 
purificados de todos los pecados, tanto 
originales como actuales. Y cada vez que nos 
acercamos al sacramento de la Reconciliación, 
experimentamos de nuevo esta purificación. 
Siguiendo el ejemplo de San Pablo, 
transformémonos también en una ofrenda 
espiritual para el bien de la Iglesia y del mundo.  
 

 

- P. Benny Kottarathil Antoney, OSB 

Sunday XXVIII, October 12 

Leprosy would make one ritually impure. It is 
against this background that we should 
understand the episodes in the first reading and 
in the gospel. In the first reading it was 
Naaman, the Syrian, and in the gospel ten 
unnamed lepers. The striking difference lies in 
the sense of gratitude shown by those who 
were healed. The 9 Jewish lepers healed by 
Jesus were more concerned about getting their 
healing confirmed and certified by the religious 
leadership, whereas the only non-Jew had no 
such strings attached. So, he went straight back 
to Jesus praising God. He prostrated before him 
and thanked Jesus.  

In the second reading Paul acknowledges that 
he was healed of all impurities. He offers his 
gratitude to God by transforming himself to a 
total offering in favor of God’s elect, i.e. for the 
Church. We also are washed clean. When we 
were baptized, we were cleansed of all sins, 
both original and actual. And every time we 
approach the sacrament of Reconciliation, we 
experience this purification all over again. After 
the example of St. Paul let us also transform 
ourselves into a spiritual offering for the good of 
the Church and of the world.  

 

- Fr. Benny Kottarathil Antoney, OSB 
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LET’S GROW  

YOUR BUSINESS 
Place Your Ad Here  

and Support Our Parish!
 

CONTACT ME  

 Donna Touros
 

dtouros@4LPi.com • (800) 950-9952 x2610

Family, Cosmetic & Implant Dentistry  New Patients Welcome

209.521.2566
1316 Coffee Rd.    Suite B-4 Modesto

Memorial Art Co. Inc.
Monuments & Markers

Statues • Photos • Inscription Lettering
for your cemetery needs

Two Locations To Serve You
 TRACY MODESTO

 835-5506 524-2821 www.memorialartco.com

Gardening
by Ramos
• Lawns • Clean-ups

— Trimming —
— Reasonable Rates —

209.894.2626

Ross W. Lee,  
Attorney at Law
611 Thirteenth Street
Modesto, CA 95354

p. (209) 521-9190
f. (209) 521-9192
e. Rlee@LeeModeLaw.com
w. www.LeeModeLaw.com

 

IF YOU LIVE ALONE

MDMedAlert!™
4 Ambulance 4 Police/Fire 

4 Family/Friends 4 GPS & Fall Alert

800.809.3570

/mo.$1995

Starting At

md-medalert.comCALL NOW!

Joe Pasillas LMFT

(209) 719-9991
Lic.#80563

    Maria Pasillas LMFT

(209) 657-8505
Lic.#152236 

Psychotherapy (counseling)
Psicoterapia (consejería)

Adults, Children, and Couples

Adultos, Ninos, y Parejas

Call for more information 
Llame para mas informacion

Need Help? 
Want to Help?

For service & recruitment 
opportunities, call

(949) 347-6767 
HomeInstead.com/301

PERSONAL CARE • COMPANIONSHIP • MEAL PREP • MEMORY CARE
Each Home Instead® franchise is independently owned and operated. © 2025 Home Instead, Inc.

Licensed California Home Care Organization 
#304700302

209.446.5968

SENIOR LIVING IN MODESTO  |  truewoodmodesto.com

Call to Schedule Your Tour!

TRUEWOOD
BY MERRILL

California

CatholicMatch.com/CA

Trinity Dental & Implant Center
Implants, Orthodontics and All General Dentistry

Dr. Madrigal Dra. Reynoso Dr. Hernández

Trinityimplants.com 3100 Service Rd Ceres, CA (209) 542-9921

HABLAMOS

ESPAÑOL


